
UREDBA KOMISIJE (EU) 2025/2262 

оd 11. studenoga 2025. 

o izmjeni Uredbe (EU) 2023/826 radi pojašnjenja definicija i određenih aspekata uvjeta mjerenja te o 
izmjeni Uredbe (EU) 2023/2533 u pogledu, među ostalim, metodologije za izračun prosječnog 

konačnog sadržaja vlage, utvrđivanja i dostupnosti rezervnih dijelova i informacija o popravku 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA,

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije,

uzimajući u obzir Direktivu 2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 21. listopada 2009. o uspostavi okvira za 
utvrđivanje zahtjeva za ekološki dizajn proizvoda koji koriste energiju (1), a posebno njezin članak 15.,

budući da:

(1) Definiciju „dijela zgrade na motorni pogon” iz Priloga I. Uredbi Komisije (EU) 2023/826 (2) trebalo bi izmijeniti kako 
bi se osigurala pravna jasnoća i usklađenost s proizvodima koji su u točki 6. Priloga II. navedeni kao dijelovi zgrada na 
motorni pogon.

(2) U Prilogu I. Uredbi (EU) 2023/826 trebalo bi dodati definiciju pojma „upravljačka jedinica” kako bi se pružila pravna 
sigurnost u pogledu dijelova zgrada na motorni pogon obuhvaćenih tom uredbom.

(3) Točka 1. Priloga II. Uredbi (EU) 2023/826 sadržava popis uređaja projektiranih, ispitanih i stavljenih na tržište za 
uporabu u kućanstvu na koje se primjenjuju relevantni zahtjevi za ekološki dizajn. Kako bi se osigurala pravna 
sigurnost, u njoj bi trebalo navesti vrstu naprava za mljevenje na koje se upućuje.

(4) Prilog IV. Uredbi (EU) 2023/826 o utvrđivanju metoda mjerenja i izračuna trebalo bi izmijeniti tako da se uvjeti 
mjerenja iz točke (d) primjenjuju na sve vrste kućanskih uređaja za kavu obuhvaćenih tom uredbom, a ne samo na 
one koji se smatraju umreženom opremom.

(5) Trebalo bi pojasniti područje primjene postupka opisanog u točki (c) Priloga IV. Uredbi (EU) 2023/826 u pogledu 
metoda mjerenja i izračuna.

(6) Potrebno je spriječiti prakse kojima se nezakonito mijenjaju svojstva proizvoda kako bi se postigao povoljniji rezultat. 
Članak 40. stavci od 1. do 4. Uredbe (EU) 2024/1781 Europskog parlamenta i Vijeća (3), kojim se osigurava da se 
izbjegavanje mjera sprečava na sveobuhvatan način, primjenjuje se na proizvode obuhvaćene Uredbom Komisije 
(EU) 2023/2533 (4). Stoga članak 6. Uredbe (EU) 2023/2533 postaje nepotreban i trebalo bi ga izbrisati.
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(1) SL L 285, 31.10.2009., str. 10., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/125/oj.
(2) Uredba Komisije (EU) 2023/826 оd 17. travnja 2023. o utvrđivanju zahtjeva za ekološki dizajn za potrošnju energije električne i 

elektroničke kućanske i uredske opreme u stanju isključenosti, stanju pripravnosti i umreženom stanju pripravnosti u skladu s 
Direktivom 2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća te o stavljanju izvan snage uredbi Komisije (EZ) br. 1275/2008 i (EZ) 
br. 107/2009 (SL L 103, 18.4.2023., str. 29., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/826/oj).

(3) Uredba (EU) 2024/1781 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. lipnja 2024. o uspostavi okvira za utvrđivanje zahtjeva za ekološki 
dizajn održivih proizvoda, izmjeni Direktive (EU) 2020/1828 i Uredbe (EU) 2023/1542 te stavljanju izvan snage 
Direktive 2009/125/EZ (SL L, 2024/1781, 28.6.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1781/oj).

(4) Uredba Komisije (EU) 2023/2533 оd 17. studenog 2023. o provedbi Direktive 2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu 
zahtjeva za ekološki dizajn kućanskih bubnjastih sušilica rublja, o izmjeni Uredbe Komisije (EU) 2023/826 i o stavljanju izvan snage 
Uredbe Komisije (EU) br. 932/2012 (SL L, 2023/2533, 22.11.2023., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2533/oj).

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=OJ%3AL%3A2009%3A285%3ATOC
http://data.europa.eu/eli/dir/2009/125/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/826/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1781/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2533/oj


(7) Kako bi se osigurala pravna sigurnost, u Prilogu I. Uredbi (EU) 2023/2533 trebalo bi dodati definiciju „prosječnog 
konačnog sadržaja vlage”, a definicije koje se odnose na načine rada s niskom potrošnjom energije trebale bi se 
uskladiti s definicijama iz Uredbe (EU) 2023/826.

(8) U točki 5. podtočki 1. podtočki (a) Priloga II. Uredbi (EU) 2023/2533 utvrđen je popis nužnih rezervnih dijelova koji 
se moraju staviti na raspolaganje stručnim serviserima. Taj je popis i temelj za odabir prioritetnih dijelova koji su 
uključeni u izračun indeksa mogućnosti popravka utvrđen u Delegiranoj uredbi Komisije (EU) 2023/2534 (5). Popis 
bi trebalo izmijeniti kako bi se osigurala usklađenost rezervnih dijelova reguliranih Uredbom (EU) 2023/2533 i 
prioritetnih dijelova reguliranih Delegiranom uredbom (EU) 2023/2534. To uključuje izmjenu naziva kojim se 
označavaju određeni rezervni dijelovi i dodavanje novog rezervnog dijela koji je relevantan za izračun indeksa 
mogućnosti popravka.

(9) Točku 5. podtočku 1. podtočku (b) Priloga II. Uredbi (EU) 2023/2533 trebalo bi izmijeniti tako da informacije o 
popravku rezervnih dijelova čija je dostupnost ograničena na stručne servisere ne budu dostupne općoj javnosti na 
javno dostupnim internetskim stranicama.

(10) Točkom 5. podtočkom 1. podtočkom (e) Priloga II. Uredbi (EU) 2023/2533 propisano je da se rezervni dijelovi 
moraju moći zamijeniti s pomoću široko dostupnih alata. Pojam „široko dostupni alati” dvosmislen je i ne daje 
preciznu predodžbu o tim alatima. Osim toga, formula za izračun indeksa mogućnosti popravka utvrđena u 
Delegiranoj uredbi (EU) 2023/2534 uključuje kriterij ocjene koji se odnosi na vrstu alata koji se koriste za 
rastavljanje određenog prioritetnog dijela, pri čemu ta ocjena ovisi o tome jesu li alati osnovni alati, alati isporučeni s 
rezervnim dijelovima ili komercijalno dostupni alati. Radi dosljednosti uredaba pojam „široko dostupni alati” u 
Uredbi (EU) 2023/2533 trebalo bi zamijeniti i prema potrebi uskladiti s terminologijom koja se upotrebljava u 
Delegiranoj uredbi (EU) 2023/2534. Stoga bi trebalo uvesti definicije za „komercijalno dostupne alate”, „osnovne 
alate” i „vlasničke alate”.

(11) Točku 6. podtočku 2. Priloga II. Uredbi (EU) 2023/2533 trebalo bi izmijeniti kako bi se pojasnile vrijednosti koje bi 
proizvođači, uvoznici ili ovlašteni zastupnici trebali dostaviti za parametre za eko program i za druge programe, ako 
su dostupne.

(12) Točkom 1. podtočkom (f) Priloga III. Uredbi (EU) 2023/2533 proizvođačima i uvoznicima propisana je obveza 
deklariranja prosječnog konačnog sadržaja vlage za eko program. Navođenje konačnog sadržaja vlage u rublju od 
0 % u tehničkoj dokumentaciji, što je vrijednost koja se zahtijeva u toj uredbi, moglo bi dovesti do prekomjernog 
sušenja rublja kojim se ne uračunava njegov prirodni udio vode, što bi dovelo do neželjenih učinaka kao što su 
prekomjerna upotreba energije i moguća oštećenja tekstila. Stoga je potrebno izbrisati prosječni konačni sadržaj 
vlage iz zahtjeva za informacije iz Priloga II. te iz metoda izračuna i mjerenja iz Priloga III. Umjesto toga, za izračun 
tog parametra trebalo bi upotrijebiti metode mjerenja i izračuna uključene u usklađene norme, kojima se dopuštaju 
odgovarajuća odstupanja.

(13) Sadržaj tablice 1. u Prilogu IV. trebalo bi podijeliti u dvije različite tablice kako bi se osigurala jasnoća.

(14) Mjere predviđene u ovoj Uredbi u skladu su s mišljenjem Odbora osnovanog člankom 19. Direktive 2009/125/EZ.

(15) Uredbe (EU) 2023/826 i (EU) 2023/2533 trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti,
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(5) Delegirana uredba Komisije (EU) 2023/2534 оd 13. srpnja 2023. o dopuni Uredbe (EU) 2017/1369 Europskog parlamenta i Vijeća u 
pogledu označivanja energetske učinkovitosti kućanskih bubnjastih sušilica rublja te o stavljanju izvan snage Delegirane uredbe 
Komisije (EU) br. 392/2012 (SL L, 2023/2534, 22.11.2023., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2534/oj).
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DONIJELA JE OVU UREDBU:

Članak 1.

Izmjene Uredbe (EU) 2023/826

Prilozi I., II. i IV. Uredbi (EU) 2023/826 mijenjaju se kako je navedeno u Prilogu ovoj Uredbi.

Članak 2.

Izmjene Uredbe (EU) 2023/2533

Uredba (EU) 2023/2533 mijenja se kako slijedi:

1. članak 6. briše se;

2. članak 13. o stupanju na snagu i primjeni zamjenjuje se sljedećim:
„Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije.
Primjenjuje se od 1. srpnja 2025.
Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama.”;

3. prilozi I., II., III. i IV. mijenjaju se kako je utvrđeno u Prilogu ovoj Uredbi.

Članak 3.

Stupanje na snagu i primjena

Ova Uredba stupa na snagu četvrtog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije.

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama.

Sastavljeno u Bruxellesu 11. studenoga 2025.

Za Komisiju
Predsjednica

Ursula VON DER LEYEN
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PRILOG 

1. Uredba (EU) 2023/826 mijenja se kako slijedi:

(a) Prilog I. mijenja se kako slijedi:

i. definicija „dijela zgrade na motorni pogon” iz točke 21. zamjenjuje se sljedećim:

„21. ‚dio zgrade na motorni pogon’ znači oprema za otvaranje ili ugodu za uporabu u zgradama ili 
povezanim strukturama, osim ventilacijske opreme, koja se može kretati ili okretati ili oboje, 
pogonjena električnom energijom iz mreže. Dio zgrade na motorni pogon uključuje elektromotor 
ili aktuator i upravljačku jedinicu, a njime upravlja krajnji korisnik s pomoću kabelskih i/ili 
bežičnih upravljačkih naprava, putem mreže, ili se njime automatski upravlja upotrebom senzora;”;

ii. iza točke 21. umeće se sljedeća definicija:

„22. ‚upravljačka jedinica’ znači jedinica koja prima signale od krajnjeg korisnika s pomoću kabelskih i/ 
ili bežičnih upravljačkih naprava, putem mreže ili senzora, i koja omogućuje potreban rad motora 
ili aktuatora dijela zgrade na motorni pogon. Senzori koji su priključeni na jedinicu i primaju 
energiju iz iste točke napajanja električnom energijom iz mreže kao i ostatak dijela zgrade na 
motorni pogon smatraju se dijelom upravljačke jedinice;”;

(b) u Prilogu II. točki 1. osma alineja zamjenjuje se sljedećim:

„— naprave za mljevenje koje se upotrebljavaju u kuhinji za preradu hrane;”;

(c) Prilog IV. mijenja se kako slijedi:

i. sljedeći stavak umeće se iza prvog stavka:

„Za sve vrste kućanskih uređaja za kavu mjerenja se provode nakon završetka posljednjeg ciklusa kuhanja 
ili, ako je primjenjivo, nakon završetka postupka uklanjanja kamenca, postupka samočišćenja ili bilo koje 
radnje koju je obavio korisnik, osim ako je aktiviran alarm koji zahtijeva intervenciju korisnika radi 
sprečavanja moguće štete ili nesreće.”;

ii. u točki (c) prva rečenica zamjenjuje se sljedećim: „Za mjerenje potrošnje energije u umreženom stanju 
pripravnosti za potrebe zahtjeva za energetsku učinkovitost iz točke 1. podtočke (c) Priloga III. i za 
ispitivanje funkcije upravljanja potrošnjom energije primjenjuje se sljedeći postupak:”;

iii. točka (d) briše se.

2. Uredba (EU) 2023/2533 mijenja se kako slijedi:

(a) Prilog I. mijenja se kako slijedi:

i. točke 10. i 11. zamjenjuju se sljedećim:

„10. ‚stanje isključenosti’ znači stanje u kojemu je kućanska bubnjasta sušilica rublja povezana s 
električnom mrežom i ne obavlja nikakvu funkciju, ili je u stanju u kojem samo:

(a) pokazuje da je u stanju isključenosti;

(b) ima funkcionalnosti namijenjene osiguravanju elektromagnetske kompatibilnosti u skladu s 
Direktivom 2014/30/EU Europskog parlamenta i Vijeća (*);
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11. ‚stanje pripravnosti’ znači stanje u kojem je kućanska bubnjasta sušilica rublja povezana s 
električnom mrežom, za predviđeni rad ovisi o ulazu energije iz električne mreže i pruža samo 
sljedeće funkcije koje mogu trajati neodređeno vrijeme:

(a) funkcija ponovne aktivacije;

(b) funkcija ponovne aktivacije i samo prikaz aktivirane funkcije ponovne aktivacije;

(c) prikaz informacije ili stanja;

_____________
(*) Direktiva 2014/30/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 26. veljače 2014. o usklađivanju 

zakonodavstava država članica u odnosu na elektromagnetsku kompatibilnost (SL L 96, 
29.3.2014., str. 79., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/30/oj).”;

ii. dodaju se sljedeće točke:

„19. ‚prosječni konačni sadržaj vlage’ znači prosječna količina vlage sadržana u rublju na kraju ciklusa 
sušenja za eko program pri punom i djelomičnom opterećenju;

20. ‚funkcija ponovne aktivacije’ znači funkcija koja s pomoću daljinskog prekidača, daljinskog 
upravljača, unutarnjeg senzora ili uređaja za mjerenje vremena omogućuje prebacivanje iz stanja 
pripravnosti u drugi način rada, uključujući aktivni način rada, s dodatnim funkcijama;

21. ‚prikaz informacije ili stanja’ znači stalna funkcija pružanja informacija ili prikazivanja stanja 
opreme na zaslonu, uključujući satove. Jednostavan svjetlosni indikator ne smatra se prikazom 
stanja;

22. ‚aktivno stanje’ znači stanje u kojemu je oprema povezana s električnom mrežom te je aktivirana 
najmanje jedna glavna funkcija;

23. ‚glavna funkcija’ znači funkcija koja pruža glavne usluge za koje je oprema projektirana, ispitana i 
stavljena na tržište i koja odgovara namjeni opreme;

24. ‚komercijalno dostupan alat’ znači alat koji pripadnici javnosti mogu kupiti, a koji nije ni osnovni 
alat ni vlasnički alat;

25. ‚osnovni alat’ znači prorezni odvijač, križni odvijač, odvijač za šesterokutne vijke, imbus ključ, 
kombinirani ključ, kombinirana kliješta, kombinirana kliješta za guljenje žice i pritezanje vijka 
priključka, polukružna kliješta, dijagonalna kliješta, kliješta s više hvatova, kliješta za blokiranje, 
poluga, pinceta, povećalo, plosnati odvajač i zakrivljeno šilo;

26. ‚vlasnički alat’ znači alat koji pripadnici javnosti ne mogu kupiti ili za koje ne postoje primjenjivi 
patenti koji se mogu licencirati po poštenim, razumnim i nediskriminirajućim uvjetima.”;

(b) Prilog II. mijenja se kako slijedi:

i. točka 5. mijenja se kako slijedi:

1. podtočka 1. mijenja se kako slijedi:

— podtočka (a) mijenja se kako slijedi:

— podtočka iii. zamjenjuje se sljedećim:

„iii. pumpe za vodu;”;

— podtočka v. zamjenjuje se sljedećim:

„v. sklop za prijenos između motora i bubnja, kao što je remen bubnja;”;
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— podtočka vii. zamjenjuje se sljedećim:

„vii. bubnjeve i ležajeve;”;

— dodaje se sljedeća podtočka:

„xx. kondenzator motora;”;

— podtočka (b) zamjenjuje se sljedećim:

„(b) dostupnost rezervnih dijelova iz točke (a) osigurava se tijekom minimalnog razdoblja 
koje počinje najkasnije 1. srpnja 2025. ili dvije godine nakon stavljanja na tržište prve 
jedinice modela, ovisno o tome koji je datum kasniji, i završava najmanje 10 godina 
nakon stavljanja na tržište posljednje jedinice predmetnog modela. U tu svrhu popis 
rezervnih dijelova i postupak za njihovo naručivanje moraju biti javno dostupni na 
javno dostupnim internetskim stranicama proizvođača, uvoznika ili ovlaštenog 
zastupnika barem tijekom istog razdoblja i počevši od datuma iz ove točke;”;

— podtočka (e) zamjenjuje se sljedećim:

„(e) proizvođači, uvoznici ili ovlašteni zastupnici za kućanske bubnjaste sušilice rublja 
osiguravaju da se rezervni dijelovi iz podtočaka (a) i (c) mogu zamijeniti bez alata ili s 
pomoću alata koji nisu vlasnički alati i bez trajnih oštećenja kućanske bubnjaste 
sušilice rublja;”;

2. u podtočki 6. podtočka (a) zamjenjuje se sljedećim:

„(a) proizvođači, uvoznici i ovlašteni zastupnici osiguravaju da su kućanske bubnjaste sušilice 
rublja projektirane tako da se materijali i komponente navedeni u Prilogu VII. 
Direktivi 2012/19/EU Europskog parlamenta i Vijeća (*) mogu ukloniti iz uređaja bez alata 
ili s pomoću alata koji nisu vlasnički alati;

_____________
(*) Direktiva 2012/19/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 4. srpnja 2012. o otpadnoj 

električnoj i elektroničkoj opremi (OEEO) (SL L 197, 24.7.2012., str. 38., ELI: http://data. 
europa.eu/eli/dir/2012/19/oj).”;

ii. u točki 6. podtočka 2. zamjenjuje se sljedećim:

„2. vrijednosti za sljedeće parametre:

(a) kapacitet u kg;

(b) trajanje programa, izraženo u satima i minutama;

(c) potrošnju električne energije i, ako je primjenjivo, plina u kWh po ciklusu sušenja;

(d) emisije buke koja se prenosi zrakom tijekom ciklusa sušenja.

Za eko program navode se vrijednosti parametara iz točaka od (a) do (c) pri punom i pri 
djelomičnom opterećenju; vrijednost parametra iz točke (d) navodi se samo pri punom 
opterećenju.

Za programe koji nisu eko program, ako su dostupne, navode se sljedeće okvirne vrijednosti:

(a) za program sušenja sintetičkih tkanina vrijednosti za parametre iz točaka od (a) do (c) navode 
se pri punom opterećenju;

(b) za program sušenja osjetljivih tkanina / vune vrijednosti za parametre iz točaka od (a) do (c) 
navode se pri punom opterećenju;

(c) za program sušenja sintetičkih tkanina extra/very dry vrijednosti za parametre iz točaka od (a) 
do (c) navode se pri punom opterećenju;
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(d) za program sušenja sintetičkih tkanina iron dry vrijednosti za parametre iz točaka od (a) do (c) 
navode se pri punom opterećenju;

(e) za program sušenja pamučnog rublja extra/very dry vrijednosti za parametre iz točaka od (a) 
do (c) navode se pri punom i pri djelomičnom opterećenju;

(f) za program sušenja pamučnog rublja iron dry vrijednosti za parametre iz točaka od (a) do (c) 
navode se pri punom i pri djelomičnom opterećenju;”;

(c) Prilog III. mijenja se kako slijedi:

i. u uvodnom dijelu treći i četvrti stavak zamjenjuju se sljedećim:

„Za mjerenje i izračun EEI-ja, kondenzacijske učinkovitosti, trajanja programa i emisije buke koja se 
prenosi zrakom koristi se eko program koji se može vidjeti u odabiru programa, na zaslonu i mrežnom 
vezom, ovisno o funkcionalnostima kućanskih bubnjastih sušilica rublja i bez daljnje izmjene postavki 
konačnog sadržaja vlage. Potrošnja energije, kondenzacijska učinkovitost i trajanje programa mjere se 
istodobno.

Izračun ponderirane potrošnje energije, ponderiranog trajanja programa i kondenzacijske učinkovitosti 
provodi se na temelju tri ciklusa sušenja pri punom opterećenju i četiri ciklusa sušenja pri djelomičnom 
opterećenju.”;

ii. u točki 1. briše se podtočka (f) o izračunu prosječnog konačnog sadržaja vlage;

(d) Prilog IV. mijenja se kako slijedi:

i. točke 1. i 2. zamjenjuju se sljedećim:

„1. Dopuštena odstupanja pri provjeri utvrđena u tablici 2. odnose se samo na provjeru deklariranih 
vrijednosti koju provode tijela države članice, a proizvođač, uvoznik ili ovlašteni zastupnik ne smije ih 
upotrebljavati kao dopušteno odstupanje za određivanje vrijednosti u tehničkoj dokumentaciji ili za 
tumačenje tih vrijednosti u svrhu postizanja sukladnosti odnosno za objavljivanje veće učinkovitosti na 
bilo koji način.

2. Ako model nije u skladu sa zahtjevima utvrđenima u članku 40. Uredbe (EU) 2024/1781, smatra se 
da ni model ni ekvivalentni modeli nisu sukladni.”;

ii. u točki 3. podtočki (b) podtočka v. zamjenjuje se sljedećim:

„v. ako tijela države članice tijekom ispitivanja jedinice modela utvrde da su utvrđene vrijednosti (tj. 
vrijednosti relevantnih parametara izmjerene u ispitivanju i vrijednosti izračunane na temelju tih 
mjerenja) u skladu s:

(a) kriterijima valjanosti utvrđenima u tablici 1.;

(b) relevantnim dopuštenim odstupanjima pri provjeri utvrđenima u tablici 2.”;

iii. točka 7. zamjenjuje se sljedećim:

„7. Smatra se da je model u skladu s primjenjivim zahtjevima ako je, za tri jedinice iz točke 5., 
aritmetička sredina dobivenih vrijednosti u skladu s odgovarajućim dopuštenim odstupanjima iz 
tablice 2.”;

iv. točka 11. zamjenjuje se sljedećim:

„11. Tijela države članice primjenjuju isključivo kriterije valjanosti utvrđene u tablici 1. i dopuštena 
odstupanja pri provjeri utvrđena u tablici 2., a na zahtjeve iz ovog Priloga primjenjuju isključivo 
postupak opisan u točkama od 3. do 8. Za parametre iz tablice 1. i tablice 2. ne smiju se primjenjivati 
nikakvi drugi kriteriji valjanosti ili druga dopuštena odstupanja pri provjeri, poput onih navedenih u 
usklađenim normama ili bilo kojoj drugoj metodi mjerenja.”;
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v. tablica 1. zamjenjuje se sljedećim:

„Tablica 1.

Kriteriji valjanosti

Parametar Kriteriji valjanosti

Prosječni konačni sadržaj vlage u 
eko programu μt

Utvrđena vrijednost mjeri se i izračunava te mora biti niža od 
1,5 %.”

vi. dodaje se sljedeća tablica:

„Tablica 2.

Dopuštena odstupanja pri provjeri

Parametar Dopuštena odstupanja pri provjeri

Edry i Edry½ Utvrđena vrijednost (*) ne smije premašiti deklarirane vrijednosti 
Edry i Edry½ za više od 6 %.

Egdry i Egdry½ Utvrđena vrijednost (*) ne smije premašiti deklarirane vrijednosti 
Egdry i Egdry½ za više od 6 %.

Egdry,a i Egdry½,a Utvrđena vrijednost (*) ne smije premašiti deklarirane vrijednosti 
Egdry,a i Egdry½,a za više od 6 %.

Ct Utvrđena vrijednost (*) ne smije biti niža od deklarirane vrijednosti 
Ct za više od 6 %.

Tdry i Tdry½ Utvrđena vrijednost (*) ne smije premašiti deklarirane vrijednosti 
Tdry i Tdry½ za više od 6 %.

Po Utvrđena vrijednost (*) Po ne smije premašiti deklariranu vrijednost 
za više od 0,10 W.

Psm Utvrđena vrijednost (*) Psm ne smije premašiti deklariranu 
vrijednost za više od 10 % ako je deklarirana vrijednost veća od 
1,00 W, odnosno za više od 0,10 W ako je deklarirana vrijednost 
manja od ili jednaka 1,00 W.

Pds Utvrđena vrijednost (*) Pds ne smije premašiti deklariranu 
vrijednost za više od 10 % ako je deklarirana vrijednost veća od 
1,00 W, ili za više od 0,10 W ako je deklarirana vrijednost manja 
od ili jednaka 1,00 W.

Emisija buke koja se prenosi 
zrakom

Utvrđena vrijednost (*) ne smije premašiti deklariranu vrijednost 
za više od 2 dB za 1 pW.

(*) Ako se ispituju tri dodatne jedinice u skladu s točkom 5., utvrđena vrijednost znači aritmetička sredina vrijednosti 
dobivenih za te tri dodatne jedinice.”
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